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EN: Product identified by EAN number 5905991085713
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991085713
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991085713
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991085713
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991085713
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991085713
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991085713
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci powy�ej 3. roku �ycia.����Ma�e elementy (np. przyciski, smycz,

akcesoria) ? ryzyko zad�awienia; nieodpowiednie dla dzieci poni�ej 36 miesi�cy.����U�ywa�

wy��cznie pod nadzorem osoby doros�ej.����Zabawka zawiera elementy elektroniczne ? nie

zanurza� w wodzie, chroni� przed wilgoci�.����Nie kierowa� megafonu wprost w uszy dziecka ani

innych os�b ? ryzyko uszkodzenia s�uchu.����Smycz nie powinna by� owini�ta wok�� szyi ani

innych cz��ci cia�a dziecka.����Nie u�ywa� w pobli�u ognia ani �r�de� wysokiej

temperatury.����U�ywa� wy��cznie baterii zgodnych z instrukcj� ? zwraca� uwag� na

polaryzacj� (+/?).����Zu�ytych baterii nie wrzuca� do ognia i nie pozostawia� w zasi�gu

dzieci.����W przypadku p�kni��, lu�nych element�w lub niesprawno�ci ? przerwa�

u�ytkowanie.����Opakowanie przechowywa� poza zasi�giem dzieci ? ryzyko uduszenia foli�.

Product intended for children over 3 years of age.

Small parts (e.g., buttons, lanyard, accessories) —



choking hazard; not suitable for children under 36 months.

Use only under adult supervision.

The

toy contains electronic components — do not immerse in water; protect from moisture.

Do not point

the megaphone directly at a child's or other people's ears — risk of hearing damage.

The lanyard

should not be wrapped around the child's neck or other parts of the body.

Do not use near fire or

sources of high temperature.

Use only batteries in accordance with the instructions — pay attention

to polarity (+/-).

Do not throw used batteries into fire and do not leave them within reach of

children.

If cracks, loose parts, or malfunctions occur — discontinue use.

Keep packaging out of

reach of children — risk of suffocation from plastic film.

Produkt für Kinder über 3 Jahre bestimmt.

Kleine Teile (z. B. Knöpfe, Schnur, Zubehör) —

Erstickungsgefahr; nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten.

Nur unter Aufsicht eines

Erwachsenen verwenden.

Das Spielzeug enthält elektronische Bauteile — nicht in Wasser

eintauchen; vor Feuchtigkeit schützen.

Das Megafon nicht direkt in die Ohren des Kindes oder

anderer Personen richten — Gefahr einer Hörschädigung.

Die Schnur darf nicht um den Hals oder

andere Körperteile des Kindes gewickelt werden.

Nicht in der Nähe von offenem Feuer oder

Wärmequellen hoher Temperatur verwenden.

Nur Batterien gemäß Anleitung verwenden — auf

Polarität (+/-) achten.

Leere Batterien nicht ins Feuer werfen und nicht in Reichweite von Kindern

aufbewahren.

Bei Rissen, losen Teilen oder Funktionsstörungen — Nutzung

einstellen.

Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren — Erstickungsgefahr

durch Folie.

Produit destiné aux enfants de plus de 3 ans.

Petites pieces (p.ex. boutons, cordon, accessoires) —

risque d'étouffement ; ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.

A utiliser uniquement sous

la surveillance d'un adulte.

Le jouet contient des éléments électroniques — ne pas immerger dans

l'eau ; protéger de l'humidité.

Ne pas diriger le mégaphone directement vers les oreilles de l'enfant

ou d'autres personnes — risque d'atteinte auditive.

Le cordon ne doit pas etre enroulé autour du cou

ou d'autres parties du corps de l'enfant.

Ne pas utiliser a proximité du feu ni de sources de chaleur

élevée.

Utiliser uniquement des piles conformes aux instructions — respecter la polarité

(+/-).

Ne pas jeter les piles usagées dans le feu et ne pas les laisser a portée des enfants.

En cas de

fissures, de pieces desserrées ou de dysfonctionnement — cesser l'utilisation.

Conserver l'emballage

hors de portée des enfants — risque d'étouffement par film plastique.

Produkt avsedd för barn över 3 ar.

Sma delar (t.ex. knappar, snodd, tillbehör) — kvävningsrisk; ej

lämpligt för barn under 36 manader.

Använd endast under vuxen tillsyn.

Leksaken innehaller

elektroniska komponenter — sänk inte ned i vatten, skydda mot fukt.

Rikta inte megafonen rakt

mot barnets eller andras öron — risk för hörselskada.

Snodden far inte lindas runt barnets hals eller

andra kroppsdelar.

Använd inte i närheten av eld eller värmekällor med hög

temperatur.

Använd endast batterier som överensstämmer med instruktionen — var uppmärksam

pa polaritet (+/-).

Använda batterier far inte kastas i eld och far inte lämnas inom barns



räckhall.

Vid sprickor, lösa delar eller funktionsfel — avbryt användningen.

Förvara

förpackningen utom räckhall för barn — risk för kvävning genom plastfolie.

Product bestemd voor kinderen ouder dan 3 jaar.

Kleine onderdelen (bijv. knopen, koordje,

accessoires) — verstikkingsgevaar; niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.

Alleen

gebruiken onder toezicht van een volwassene.

Het speelgoed bevat elektronische onderdelen — niet

in water onderdompelen; beschermen tegen vocht.

Richt de megafoon niet rechtstreeks naar de oren

van het kind of andere personen — risico op gehoorschade.

Het koordje mag niet om de hals of

andere lichaamsdelen van het kind gewikkeld worden.

Niet gebruiken in de buurt van vuur of

bronnen van hoge temperatuur.

Gebruik alleen batterijen die voldoen aan de instructies — let op de

polariteit (+/-).

Gebruikte batterijen niet in het vuur gooien en niet binnen het bereik van kinderen

achterlaten.

Bij barsten, losse onderdelen of storingen — stop met het gebruik.

Bewaar de

verpakking buiten het bereik van kinderen — verstikkingsgevaar door folie.

Prodotto destinato a bambini di eta superiore ai 3 anni.

Piccole parti (es. bottoni, cordino, accessori)

— rischio di soffocamento; non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi.

Usare solo sotto la

sorveglianza di un adulto.

Il giocattolo contiene componenti elettronici — non immergere in acqua;

proteggere dall'umidita.

Non dirigere il megafono direttamente alle orecchie del bambino o di altre

persone — rischio di danno all'udito.

Il cordino non deve essere avvolto intorno al collo o ad altre

parti del corpo del bambino.

Non utilizzare vicino a fiamme o fonti di alta temperatura.

Usare

esclusivamente batterie conformi alle istruzioni — prestare attenzione alla polarita (+/-).

Non gettare

le batterie esauste nel fuoco e non lasciarle alla portata dei bambini.

In caso di crepe, parti allentate o

guasti — interrompere l'uso.

Conservare l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini — rischio di

soffocamento per pellicola.

Producto destinado a ninos mayores de 3 anos.

Piezas pequenas (p. ej. botones, cordón, accesorios)

— riesgo de asfixia; no apto para ninos menores de 36 meses.

Usar únicamente bajo la supervisión

de un adulto.

El juguete contiene componentes electrónicos — no sumergir en agua; proteger de la

humedad.

No dirigir el megáfono directamente hacia los oídos del nino u otras personas — riesgo

de dano auditivo.

El cordón no debe enrollarse alrededor del cuello ni de otras partes del cuerpo del

nino.

No usar cerca de fuego ni de fuentes de alta temperatura.

Usar únicamente baterías

conformes a las instrucciones — prestar atención a la polaridad (+/-).

No arrojar pilas usadas al

fuego ni dejarlas al alcance de los ninos.

En caso de grietas, piezas sueltas o mal funcionamiento —

dejar de usar.

Guardar el embalaje fuera del alcance de los ninos — riesgo de asfixia por plástico.


